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~—— < - © -
3‘\\‘)(\\“\%3\\"3 %

the Sav -iour of the world.
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DOXASTIKON AT THE APOSTICHA

Mode :g\x“" Pa &

(=

-
~» < A} ALY ~» A
\a\.\\a\o‘—\a —_— 2 —
n Mount Ta - - - bor, O Lord, Thou hast

A

< AN - ~
~ N N
shown to - - day the_ glo- - - 1y of Thy di- vine

| 1T <
-
form un-to Thy cho - sen dis - «ci - ples, Pe - - ter,

-
A\ A > A} A} ALY
James, and John. For they looked up - - on

K
< <«
» T < N »

ALY
Thy gar - ments that gleamed ) as ___ the light and
A
- <, A\ Y ~» A\ d ~»
|\k\. w £ ™ | o\ \\a\o\\o\o‘ A
N e Jeot
at _ Thy __ face that shone more than  the  sun;

I1
N~ N~

and un -a- ble to en- dure the  vi- - - sion of Thy
N M

-
\;(\ k — N > ! A \I‘\\\Q)X(\\\|

(1] /o,
bright - ness which none can ___ bear, they fell to the
v - -
earth,  com-plete- ly pow- er-less to lift up __their

194 <- =N
L\ A
o

N -~ ~» ALY ~»

> > "\)\\;\; <« ~

A
___ gaze. For they heard a voice that tes- ti - fied from a - bove:
A I1
ry 2 — g
‘This is my be- lov - - - ed Son, who has come in-
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<«
-

-to the world to save man- - kmd.’

o b

Alternate setting:
A
. \{ W Y ALY A}
— — g \O\ N _“\"
For they looked up - on Thy__ gar - -ments thatgleamed
H
> n
as the light L & and at Thy face that

-
e \\
~———

shone more than the sun; and un- a- ble

< «_ <«
— ~* ~ N \-'

to en - dure_ the vi- sion of Thy bright - - ness

‘- - <
\\\‘\\ \)\\\“3 (E) S “5‘_““

which none can _ bear, they  fell = to

A

~—

< ~» U A\ \ < A\ |
TR\ T (N DT —, ‘V‘ﬁ A\ o £ D

thé earth, com- plete - ly _ pow-er - - -less to
o u
o) Jeol N
lift up their gaze. For they heard avoice that tes- ti -

A
< —
~»

B
N — A N \-‘&*\\.)\.i:\‘\\

-
~» <

Jel
- fied from a - bove: ‘This is my be- lov -
H

/O/
g N

- - ed Son, who has come in-to the world to save
v \ \‘(\l“lﬁ A
A o

man- - klnd.’
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AFTER THE ORTHROS GOSPEL

Mode ==x Thi -6~

VERSE

\r
X

Have mercy on me, O God, according to Thy great mercy, and according to the multitude

A
A‘-& \,\\\33\&‘& A
o X N~ 2z,

of Thy compassions blot out my trans-gress - ions.

IDIOMELON

N =
God, who in Thy good - ness hast ~ sanc - - ti -fied with

=~ 5 = S "—‘“\'“\,\.c\‘\.lk‘ 3
\, >

)

Thy light all thé in -hab - - it - ed earth,

-
N g >

Thou wast trans - fig -ured up - on a high moun- - - tain,
| r
_ Y A} A} < W

show-ing Thy might un - to Thy dis - i - ples:
N
— > <« > 2W) 2T < -

for Thou dost re - deem the world from trans- gres- - - sion.

A

2.4 -
“\\‘;\\% \r\\‘\\%l% é)‘l\\\
There - fore we cry a - - loud _ to Thee: O Lord

of com- pas - sion,  save our souls.
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THE PRAISES
DOXASTIKON AT THE PRAISES

Mode 3\1‘42, Ni2

S N I
—— J [
hrist took  Pe- ter,_ James, and __ John up in - to

- N il

< < Ay ) S
" 4 R ) R ~»

EEd

a high moun- - - tain a - - part, and was

- N f\“\\\'\'&;;\"% A S | WY

trans - fig - - ured be- - - fore them. His  face
v < I
S N ~» w
shone as the  sun, and His  rai-ment  be- came  white
N,
\t\b(\:\.\b <= A d’L (‘\ C
as the light. " There ap - peared_ Mo - ses___and E -
H

Y < < <
S \\ \Q ~ = A > > : ~» ALY ~ AL [ . \\ \( ~
~p L]

- i - - - jah talk - ing with Him; d'Z, a bright_ cloud _

-
\\ ) \\ ALY
——

-
~> A\ R e S
2

-
Ayl Ay
\Q \§Q W \\Q\J; “\Q\D v X [ \J\\\ﬁ
: VT") —\.‘

o - ver-shad - - - owed them, and be- hold, a
A

-
A\ Y \:';‘ T — A \

~——— Q — Sy \3 >
N A\ ~
voice out __ of _ the  cloud, say - - - ing: “This

N I
- _ {-\ - - ‘- - \\ - -
L ) 1 *
is My be - lov -ed Son in whorn I am well -pleased:
N

= Al ~» YT < v
N\ = &,

hear ye Him.
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